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Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i december 2017.1 2 

 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsförfaranden, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal, beslut om enskilda 
punkter i budgeten etc. 

2     När det gäller lagstiftningsakter som antas i enlighet med det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet kan datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett 
annat än det faktiska datumet för den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter 
som antas i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de 
har undertecknats av rådets och Europaparlamentets ordförande samt de båda 
institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar: 

Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I DECEMBER 2017 

 
3581:a mötet i Europeiska unionens råd (transport, telekommunikation och energi) i Bryssel den 4–5 december 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/2397 av den 12 december 
2017 om erkännande av yrkeskvalifikationer för inlandssjöfart och om 
upphävande av rådets direktiv 91/672/EEG och 96/50/EG (Text av betydelse 
för EES)   
EUT L 345, 27.12.2017, s. 53. 

42/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för  

Uttalande från Grekland och Slovenien 
I rådet och dess förberedande organ har Republiken Slovenien och Republiken Grekland alltid hävdat ståndpunkten att de EU-medlemsstater, som 
Slovenien och Grekland, där inlandssjöfart utgör en begränsad och sporadisk verksamhet, som huvudsakligen används för lokala och/eller 
säsongsbetonade ändamål på vattenvägar utan förbindelse med inre vattenvägar i övriga medlemsstater, bör undantas från skyldigheten att införliva och 
genomföra bestämmelserna i Europaparlamentets och rådets direktiv om erkännande av yrkeskvalifikationer för inlandssjöfart och om upphävande av 
rådets direktiv 96/50/EG och rådets direktiv 91/672/EEG. 

Utöver att Republiken Slovenien och Republiken Grekland inte har inre vattenvägar med förbindelse med ett farbart vattenvägnät i andra 
medlemsstater, är Slovenien och Grekland undantagna från införlivandet och genomförandet av den befintliga EU-lagstiftning som rör inre vattenvägar 
och har hittills inte införlivat och genomfört något av de relevanta rättsliga kraven. 

Republiken Slovenien och Republiken Grekland anser mot bakgrund av ovanstående och så länge som sjöfart på de inre vattenvägarna på deras 
territorium inte är tekniskt möjlig i enlighet med unionens klassificering av inre vattenvägar, och enligt vad som tydligt anges i den konsekvensanalys 
som åtföljer lagstiftningsförslaget, att införlivandet av direktivet varken behövs eller ska utgöra en skyldighet. 

Som påpekats vid flera tillfällen under förhandlingarna i rådet och dess förberedande organ, vill Republiken Slovenien och Republiken Grekland 
framhålla att skyldigheten att införliva och genomföra detta direktiv när det gäller medlemsstater som Slovenien och Grekland medför en 
oproportionerlig och onödig administrativ börda utan något motiverat mervärde för inlandssjöfarten i EU eller för arbetstagarnas rörlighet. 
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Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2017/2380 av den 12 december 
2017 om ändring av direktiv 2010/40/EU vad gäller perioden för antagande av 
delegerade akter (Text av betydelse för EES ). 
EUT L 340, 20.12.2017, s. 1. 

52/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för  

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2391 av den 12 
december 2017 om ändring av förordning (EG) nr 1059/2003 vad gäller de 
territoriella typindelningarna (Tercet) 
EUT L 350, 29.12.2017, s. 1. 

49/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för  

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2321 av den 12 
december 2017 om ändring av förordning (EU) 2016/1036 om skydd mot 
dumpad import från länder som inte är medlemmar i Europeiska unionen och 
förordning (EU) 2016/1037 om skydd mot subventionerad import från länder 
som inte är medlemmar i Europeiska unionen 
EUT L 338, 19.12.2017, s. 1. 

50/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för  

Uttalande från kommissionen om övergången 
Kommissionen erinrar om att syftet med den nya metoden är att upprätthålla ett fortsatt skydd av unionens industri mot illojala handelsmetoder, i 
synnerhet sådana som följer av betydande snedvridningar av marknaden. I detta avseende kommer kommissionen att se till att unionsindustrin inte 
åsamkas någon ytterligare börda när den söker skydd enligt antidumpningsinstrumentet, särskilt inom ramen för eventuella ansökningar om översyner 
vid giltighetstidens utgång som lämnats in efter ikraftträdandet av den nya metoden. 

Uttalande från kommissionen om artikel 23 och samverkan med Europaparlamentet och rådet 
Kommissionen ska underrätta Europaparlamentet och rådet om den har för avsikt att ta fram eller uppdatera en rapport enligt artikel 2.6a c i 
grundförordningen. Om Europaparlamentet eller rådet informerar kommissionen om att de anser att villkoren för att utarbeta eller uppdatera en rapport 
enligt artikel 2.6a c i grundförordningen är uppfyllda, kommer kommissionen att vidta lämpliga åtgärder och informera Europaparlamentet och rådet 
om detta. 
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Uttalande från kommissionen om de rapporter som föreskrivs i artikel 2.6a c i grundförordningen 
Kommissionen kommer att snarast utnyttja den möjlighet som föreskrivs i artikel 2.6a c i grundförordningen att utarbeta rapporter om betydande 
snedvridning, så att berörda parter har dessa rapporter till sitt förfogande när de förbereder inlagor på vilka artikel 2.6a i grundförordningen kan 
tillämpas. Kommissionen kommer att ge vägledning för berörda parter om användningen av dessa rapporter. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

RÅDETS BESLUT om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det ministerråd 
som inrättas genom fördraget om upprättande av en transportgemenskap vad gäller sätet för det 
ständiga sekretariatet 

14124/17 

RÅDETS BESLUT om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid det 
trettiosjunde mötet i ständiga kommittén för konventionen om skydd av europeiska vilda djur och 
växter samt deras naturliga miljö vad gäller en ändring av bilaga II till konventionen 

14671/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2301 av den 4 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i AVS–EU-ambassadörskommittén beträffande genomförandet av artikel 68 i AVS–
EU-partnerskapsavtalet 
EUT L 329, 13.12.2017, s. 45. 

14346/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2234 av den 4 december 2017 om ändring av beslut (Gusp) 2016/2382 om 
inrättande av en europeisk säkerhets- och försvarsakademi (Esfa) 
EUT L 319, 5.12.2017, s. 80. 

14358/17 

Rådets slutsatser om framstegen med genomförandet av det transeuropeiska transportnätet (TEN-T) och 
Fonden för ett sammanlänkat Europa för transporter 

15425/17 

Rådets slutsatser om digitalisering av transporter 15431/17 

Rådets slutsatser om halvtidsöversynen av Galileo- och Egnosprogrammen och om de resultat som 
uppnåtts av Europeiska byrån för GNSS 

15435/17 
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3582:a mötet i Europeiska unionens råd (EKONOMISKA OCH FINANSIELLA FRÅGOR) i Bryssel den 5 december 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Mervärdesskatt – e-handelspaketet  Enhällighet Alla medlemsstater 
röstade för 

Rådets direktiv (EU) 2017/2455 av den 5 december 2017 om ändring av 
direktiven 2006/112/EG och 2009/132/EG vad gäller vissa skyldigheter på 
mervärdesskatteområdet för tillhandahållanden av tjänster och 
distansförsäljning av varor 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 7. 

14126/17   

Rådets genomförandeförordning (EU) 2017/2459 av den 5 december 2017 om 
ändring av genomförandeförordning (EU) nr 282/2011 om fastställande av 
tillämpningsföreskrifter för direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system 
för mervärdesskatt 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 32. 

14127/17   

Rådets förordning (EU) 2017/2454 av den 5 december 2017 om ändring av 
förordning (EU) nr 904/2010 om administrativt samarbete och kampen mot 
mervärdesskattebedrägeri 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 1.  

14128/17   
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Uttalande från rådet om artikel 2 i ändringsdirektivet 
Rådet och kommissionen är medvetna om behovet av att fastställa detaljerade genomförandebestämmelser för tillämpningen av artikel 2 i en 
genomförandeförordning från rådet som stöd för ändringarna av direktiv 2006/112/EG, som ska tillämpas från och med den 1 januari 2021. Rådet är 
medvetet om behovet att anta en genomförandeförordning i god tid före 1 januari 2020, så att den kan tillämpas från och med 1 januari 2021. 

Rådet uppmanar därför kommissionen att utan dröjsmål börja utarbeta sådana genomförandebestämmelser och att med beaktande av principerna om 
bättre lagstiftning samråda med berörda företag och med medlemsstaterna vid utarbetandet av bestämmelserna. 

Särskilt vad gäller bestämmelserna om elektroniska gränssnitt, såsom en marknadsplats, plattform, portal eller liknande, bör bland annat följande inslag 
beaktas i genomförandebestämmelserna: 

– En definition av den situation där en beskattningsbar person anses förmedla försäljning av varor genom användning av ett elektroniskt gränssnitt. 

– Särskilda bestämmelser om att en försändelse eller transport av varor ska anses vara kopplad till det elektroniska gränssnittets leverans till 
förvärvaren, om ett elektroniskt gränssnitt används för att förmedla försäljning av varor. 

– Särskilda bestämmelser om villkoren för att fastställa när betalningen är godkänd och de allmänna skyldigheterna för elektroniska gränssnitt, om ett 
elektroniskt gränssnitt används för att förmedla försäljning av varor och anses ha tagit emot och levererat varorna. 

– Den typ av information som ska bevaras i räkenskaperna för beskattningsbara personer som förmedlar leveranser av varor och tillhandahållanden 
av tjänster till icke beskattningsbara personer i gemenskapen genom användning av ett elektroniskt gränssnitt, med beaktande av vilken information 
som är tillgänglig för sådana beskattningsbara personer, är relevant för skatteförvaltningar och står i proportion till syftet med bestämmelsen samt 
tar hänsyn till behovet av att följa den allmänna dataskyddsförordningen (EU) 2016/679. 

Rådet är medvetet om behovet av att säkerställa att genomförandet av de nya reglerna, bland annat när det gäller efterlevnad, inte bör missgynna 
företag etablerade i EU. 

Rådet uppmanar kommissionen att tillhandahålla de nödvändiga ramarna för genomförandet av de relevanta tullsystemen och övervaka genomförandet 
av dem för att säkerställa att dessa nödvändiga system finns på plats senast 2021 för att stödja genomförandet av den gemensamma kontaktpunkten för 
import från och med detta datum. 
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Rådet och kommissionen kommer att göra sitt yttersta för att säkerställa att 

– de genomförandebestämmelser som behövs för en korrekt tillämpning av artikel 2 i ändringsdirektivet har antagits vid utgången av 2019, och 

– den uppgradering av nationella importsystem enligt kodexen som avses i rad 14 i tabellen i punkt II i bilagan till kommissionens 
genomförandebeslut (EU) 2016/578 av den 11 april 2016 om upprättande av ett arbetsprogram för utveckling och införande av de elektroniska 
system som föreskrivs i unionens tullkodex är på plats i tid, inbegripet de nödvändiga ändringarna i datamodellen för meddelanden. 

Om det inte verkar troligt att ett antagande av detaljerade genomförandebestämmelser för genomförandet av artikel 2 i ändringsdirektivet kan uppnås 
inom rimlig tid eller att nödvändiga it-system på moms- och tullområdena är på plats i tid, kommer kommissionen att senast vid utgången av 2019 
bedöma om denna artikel fortfarande kan tillämpas korrekt från och med den 1 januari 2021. 

Beroende på kommissionens bedömning kan rådet uppmana kommissionen att så snart som möjligt för rådet lägga fram ett förslag till ändring av 
direktiv 2006/112/EG, med sikte på en fullständig eller partiell senareläggning av tillämpningen av artiklarna 2 och 3 i ändringsdirektivet. 

Kommissionen är medveten om rådets farhågor och kommer att i största möjliga utsträckning beakta dem i syfte att snarast vidta lämpliga åtgärder. 

Rådet betonar behovet av ett stärkt samarbete mellan medlemsstaterna för att motverka momsbedrägeri och välkomnar i detta sammanhang 
kommissionens avsikt, som kommer till uttryck i dess meddelande Uppföljning av handlingsplanen för mervärdesskatt: Mot ett gemensamt 
mervärdesskatteområde i EU – Dags för beslut, att före utgången av 2017 lägga fram ett lagstiftningsförslag i syfte att stärka de rättsliga och operativa 
verktygen på området administrativt samarbete, inbegripet administrativa utredningar, för att på ett mer effektivt sätt kunna bekämpa momsbedrägeri. 
Rådet erinrar i detta sammanhang om rådets slutsatser av den 25 maj 2016. 

Uttalande från Malta och Cypern 
Vi ber att få hänvisa till rådets uttalande om artikel 2 i förslaget till direktiv, i synnerhet till det sista stycket om administrativt samarbete mellan 
medlemsstaterna. 

Malta och Cypern stöder fullt ut ett stärkt administrativt samarbete och uppmanar kommissionen att i eventuella framtida förslag på området positivt 
överväga att ge tillräcklig kompensation i händelse av en oproportionerligt stor börda för en medlemsstat, något som redan nämndes i det ursprungliga 
förslaget av den 1 december 2016 (där de föreslagna skärpta reglerna för administrativa utredningar som leds av identifieringsmedlemsstaten 
kompletterades med en adekvat avgift från konsumtionsmedlemsstaten, för att kompensera för kostnaderna för uppbörd och kontroll). 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om insatser för att möta svårigheterna med vinstbeskattning i den digitala ekonomin 15445/17 

Rådets slutsatser om kommissionens rapport till rådet om genomförande och utvärdering av rådets 
direktiv 2008/118/EG om allmänna regler för punktskatt  

14481/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2381 av den 5 december 2017 om undertecknande på unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om administrativt samarbete, 
bedrägeribekämpning och indrivning av fordringar på mervärdesskatteområdet  
EUT L 340, 20.12.2017, s. 4. 

14382/17 

Uttalande från rådet 
Rådet konstaterar att Europeiska unionen och Konungariket Norge är grannar och dynamiska handelspartner och även parter i avtalet om Europeiska 
ekonomiska samarbetsområdet som syftar till att främja ett fortgående och balanserat stärkande av handeln och de ekonomiska förbindelserna mellan 
de avtalsslutande parterna. På grund av dessa nära förbindelser ska avtalet mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om administrativt 
samarbete, bedrägeribekämpning och indrivning av fordringar på mervärdesskatteområdet betraktas som specifikt, och rådet förklarar därför att detta 
avtal inte ska utgöra ett prejudikat för framtida avtal på detta område mellan Europeiska unionen och tredjeländer. I synnerhet bör eventuella framtida 
avtal om utbyte av riktad information via Eurofiscnätverket, inrättat genom kapitel X i rådets förordning (EU) nr 904/2010, begränsas till vad som är 
strikt nödvändigt och möjligt för att bekämpa gränsöverskridande bedrägerier mellan unionen och tredjelandet. 

Rådets slutsatser om uppförandekodgruppen (företagsbeskattning) 14789/17 

Rådets slutsatser om genomförandet av den gemensamma förklaringen från Europeiska rådets 
ordförande, Europeiska kommissionens ordförande och Natos generalsekreterare 

14802/17 



 

 

7201/18   cjs/ub 10 
 DG F 2B  SV 
 

Rådets slutsatser om EU:s förteckning över icke samarbetsvilliga jurisdiktioner på skatteområdet  
EUT L 438, 19.12.2017, s. 5. 

15429/17 

Rådets beslut (EU) 2017/ 2429 av den 5 december 2017 om upphävande av beslut 2008/713/EG om 
förekomsten av ett alltför stort underskott i Förenade kungariket 
EUT L 344, 23.12.2017, s. 6. 

14852/17 

Rådets rekommendation av den 5 december 2017 för korrigering av den konstaterade betydande 
avvikelsen från anpassningsbanan för att uppnå det medelfristiga budgetmålet i Rumänien 
EUT L 439, 20.12.2017, s. 1. 

14853/17 

Rådets beslut (EU) 2017/ 2389 av den 5 december 2017 om fastställande av att Rumänien inte har 
vidtagit effektiva åtgärder för att följa rådets rekommendation av den 16 juni 2017 
EUT L 340, 20.12.2017, s. 49. 

14854/17 

3583:e mötet i Europeiska unionens råd (sysselsättning, socialpolitik, hälso- och sjukvård samt konsumentfrågor), i Bryssel den 7 och 8 
december 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/2398 av den 12 december 
2017 om ändring av direktiv 2004/37/EG om skydd för arbetstagare mot risker 
vid exponering för carcinogener eller mutagena ämnen i arbetet (Text av 
betydelse för EES) 
EUT L 345, 27.12.2017, s. 87. 

45/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: HR, PL, UK 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2395 av den 12 
december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 575/2013 vad gäller 
övergångsarrangemang för att mildra inverkan på kapitalbasen av införandet av 
IFRS 9 och för hanteringen av vissa av den offentliga sektorns exponeringar 
uttryckta i en medlemsstats nationella valuta som stora exponeringar (Text av 
betydelse för EES) 
EUT L 345, 27.12.2017, s. 27. 

59/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för, utom 
nedanstående: Avstod: 
UK 
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Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/2399 av den 12 december 
2017 om ändring av direktiv 2014/59/EU vad gäller rangordningen av 
skuldinstrument utan säkerhet i en insolvenshierarki 
EUT L 345, 27.12.2017, s. 96. 

57/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2305 av den 12 
december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 1303/2013 vad gäller 
ändringarna av medlen för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning 
samt medlen för målet Investering för tillväxt och sysselsättning och för målet 
Europeiskt territoriellt samarbete 
EUT L 335, 15.12.2017, s. 1. 

53/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2306 av den 12 
december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 230/2014 om inrättande av 
ett instrument som bidrar till stabilitet och fred 
EUT L 335, 15.12.2017, s. 6.  

54/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för, utom 
nedanstående: Avstod: 
UK 

Uttalande om finansieringskällor för biståndsåtgärder enligt artikel 3a i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 230/2014 av den 
11 mars 2014 om inrättande av ett instrument som bidrar till stabilitet och fred 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen är eniga om att kapacitetsuppbyggnad till stöd för utveckling och säkerhet för utveckling bör finansieras 
inom rubrik IV i den fleråriga budgetramen för 2014–2020, i första hand genom omfördelningar, varvid den ekonomiska balansen mellan alla 
instrument bör bevaras i så stor utsträckning som möjligt. Utan att det påverkar budgetmyndighetens befogenheter under det årliga budgetförfarandet 
bör omfördelningar inte omfatta anslag som avsatts för åtgärder inom ramen för Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 233/2014 av den 11 
mars 2014 om upprättande av ett finansieringsinstrument för utvecklingssamarbete för perioden 2014–2020. 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 14/2017: Effektivitetsrevision av 
handläggningen av mål vid Europeiska unionens domstol 

14833/17 

Rådets slutsatser om förstärkta åtgärder för att minska den horisontella könssegregeringen inom 
utbildning och sysselsättning 

15468/17 

Rådets slutsatser om framtidens arbete: Making it e-Easy 15506/17 

Rådets slutsatser om förbättring av samhällsbaserat stöd och samhällsbaserad vård för ett självständigt 
liv 

15563/17 

Rådets slutsatser om hälsa i det digitala samhället– framsteg för datadriven innovation på hälsoområdet 
EUT L 440, 21.12.2017, s. 3. 

14079/17 

Rådets slutsatser om gränsöverskridande aspekter av alkoholpolitiken – bekämpande av skadlig 
alkoholkonsumtion 
EUT L 441, 22.12.2017, s. 3. 

14083/17 

Uttalande från Italien 
Italien uppskattar det estniska ordförandeskapets avsikt att ta itu med ett område av stor betydelse för folkhälsopolitiken, nämligen kampen mot vissa 
aspekter av skadlig alkoholkonsumtion – och avser därför inte förhindra antagandet av utkastet till slutsatser i fråga. 

Italien vill dock beklaga att vissa aspekter som det anser vara viktiga inte har tagits med eller uttryckligen framhållits i dessa slutsatser. 

Dessa aspekter grundar sig på positiva erfarenheter i Italien, där den genomsnittliga alkoholkonsumtionen, trots vissa tendenser till överdriven 
konsumtion främst bland unga, har varit bland de allra lägsta i Europa och begränsats till måttligt och ansvarsfullt intag av drycker med låg alkoholhalt 
som en del av en hälsosam livsstil och kosthållning. 



 

 

7201/18   cjs/ub 13 
 DG F 2B  SV 
 

Italien anser därför att det av slutsatserna borde ha framgått att ofarlig alkoholkonsumtion inte medför någon avsevärd ökning av hälsoriskerna, vilket 
också vore i linje med råd och upplysningar från internationella organisationer såsom WHO som alltid hänvisar till skadligt alkoholintag och inte 
enbart till konsumtion. 

Italien anser också att det är väsentligt att tillämpa ett sektorsövergripande tillvägagångssätt som inbegriper även berörda parter inom näringslivet för 
att säkerställa en effektiv politik i fråga om förebyggande och kommunikation till allmänheten, särskilt bland unga. 

Italien anser vidare att antagandet av skattetekniska åtgärder inte nödvändigtvis är en effektiv metod och att sådana åtgärder tvärtemot skulle kunna 
stimulera otillåten tillförsel, bland annat via alternativa kanaler, och därmed innebära en risk för konsumenternas hälsa och säkerhet. 

Italien anser också att det är för tidigt att ta upp frågan om märkning eftersom man för närvarande avvaktar ett förslag från näringslivet som planeras 
föreligga under de första månaderna nästa år. 

Italien vill på nytt påpeka att alla nationella initiativ i fråga om märkning måste respektera principen om fri rörlighet för varor mellan medlemsstaterna i 
enlighet med fördragen. 

Italien ber att uttalandet tas med i mötesprotokollet. 

3584:e mötet i Europeiska unionens råd (rättsliga och inrikes frågor) i Bryssel den 7–8 december 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Rådets beslut (EU) 2017/2269 av den 7 december 2017 om inrättande av ett 
flerårigt ramprogram för Europeiska unionens byrå för grundläggande 
rättigheter 2018–2022 
EUT L 326, 9.12.2017, s. 1. 

14423/16 Enhällighet Alla medlemsstater 
röstade för 
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Uttalande från rådet om översynen av det fleråriga ramprogrammet som ska göras vid tidpunkten för antagandet och tas till rådets protokoll 
Enligt artikel 30.3 och 30.4 i rådets förordning (EG) nr 168/2007 (nedan kallad förordningen) kommer en oberoende extern utvärdering av Europeiska 
unionens byrå för grundläggande rättigheter (nedan kallad byrån) att genomföras under 2017.  I enlighet med artikel 31.2 i förordningen får 
kommissionen, efter att ha bedömt utvärderingsrapporten och de rekommendationer som byråns styrelse har gjort på grundval av rapporten, lägga fram 
förslag till ändringar av förordningen som den anser nödvändiga. 

I detta sammanhang samtycker rådet till att noggrant överväga de eventuella förslag till ändringar av förordningen som kommissionen beslutar lägga 
fram, inbegripet förslag om att byråns mandat ska omfatta områdena för polissamarbete och straffrättsligt samarbete. Rådet samtycker också till att 
noggrant överväga eventuella förslag om att förbättra de förfaranden som rör byråns styrning och verksamhet. 

Uttalande från rådet om nationella minoriteter som ska göras vid tidpunkten för antagandet och tas till rådets protokoll 
Rådets beslut syftar inte till att definiera begreppet ”nationell minoritet” och verksamheten vid Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter 
enligt artikel 2 b påverkar därför varken definitionen eller förekomsten av termen ”nationell minoritet” enligt nationell lagstiftning eller 
befogenhetsfördelningen mellan unionen och medlemsstaterna i detta hänseende. 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen beklagar bristen på enighet när det gäller införandet av de föreslagna nya temaområdena polissamarbete och straffrättsligt samarbete i 
det fleråriga ramprogrammet för Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter 2018–2022. 

Kommissionen erinrar om att polissamarbete och straffrättsligt samarbete sedan Lissabonfördraget trädde i kraft har blivit en del av unionsrätten och 
därför ingår i byråns verksamhet, liksom alla områden som faller inom ramen för unionens behörighet, i enlighet med artikel 3.1 i rådets förordning 
(EG) nr 168/2007. 

Om dessa temaområden inte tas upp i rådets beslut om inrättande av ett flerårigt ramprogram för Europeiska unionens byrå för grundläggande 
rättigheter 2018–2022, kommer byrån att fortsätta att genomföra sina uppgifter inom dessa områden på önskemål från Europaparlamentet, rådet eller 
kommissionen i enlighet med artikel 5.3 i rådets förordning (EG) nr 168/2007. 

Efter den externa utvärderingen av byrån 2017, ska kommissionen lämna utvärderingsrapporterna och rekommendationerna till Europaparlamentet, 
rådet, Europeiska ekonomiska och sociala kommittén och Regionkommittén samt offentliggöra dem. 

Efter en bedömning av utvärderingsrapporten och rekommendationerna får kommissionen lägga fram förslag till sådana ändringar av förordning (EG) 
nr 168/2007 som den anser nödvändiga, i enlighet med artikel 31.2 i den förordningen. 
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Uttalande från Österrike, Belgien, Finland, Tyskland, Portugal, Slovenien, Sverige, Litauen, Tjeckien, Italien, Luxemburg och Irland 
Österrike, Belgien, Finland, Tyskland, Portugal, Slovenien, Sverige, Litauen, Tjeckien, Italien, Luxemburg och Irland beklagar att polissamarbete och 
straffrättsligt samarbete inte kunde tas upp i det fleråriga ramprogrammet för byrån för grundläggande rättigheter, trots att dessa områden i synnerhet 
rör grundläggande rättigheter och följaktligen bör utgöra en del av byråns ordinarie verksamhet. Vidare bör det erinras om att byrån redan är aktiv inom 
dessa områden på önskemål i enlighet med artikel 5.3 i rådets förordning (EG) nr 168/2007. 

Österrike, Belgien, Finland, Tyskland, Portugal, Slovenien, Sverige, Litauen, Tjeckien, Italien, Luxemburg och Irland upprepar sitt stöd för att 
polissamarbete och straffrättsligt samarbete ska ingå i byråns verksamhetsområden och kommer att återkomma till denna fråga inom ramen för 
förslagen om ändring av rådets förordning (EG) nr 168/2007. Vi uppmanar kommissionen att lägga fram ett förslag om detta efter den oberoende 
externa utvärdering som ska genomföras under 2017. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om en upptrappning av kampen mot olaglig handel med tobaksvaror i EU 15638/17 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen välkomnar rådets stöd till kommissionens strategi mot den olagliga handeln med tobaksvaror, särskilt cheap whites, vilka fortfarande 
utgör ett oroande fenomen. 

Kommissionen välkomnar särskilt rådets uppmaning till kommissionen att aktivt verka för protokollet till ramkonventionen om tobakskontroll i 
tredjeländer (särskilt de viktigaste ursprungs- och transitländerna). 

I ljuset av detta beklagar kommissionen emellertid att rådet internt endast uppmanar medlemsstaterna att överväga att ratificera och genomföra 
protokollet till ramkonventionen om tobakskontroll. 

Som kommissionen ser det innebär detta ett ifrågasättande av samstämmigheten i EU:s yttre och inre åtgärder samt principen om lojalt samarbete. Det 
ger dessutom upphov till svårigheter vid den rättsliga tolkningen, särskilt när det gäller den bindande karaktären på de avtal som ingås av unionen i 
enlighet med artikel 216.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 
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Uttalande från Ungern 
Ungern beklagar djupt att Europeiska kommissionen har vägrat att skjuta upp omröstningen om den genomförandeförordning om tekniska standarder 
för inrättande och drift av systemet för spårning av tobaksvaror som ska antas i enlighet med artikel 15 i direktivet om tobaksvaror (2014/40/EU). 
Omröstningen, som avslutades den 29 november 2017, banar tyvärr väg för ett spårningssystem som är mycket kostsamt, komplicerat och framför allt 
totalt olämpligt för sitt syfte – att bekämpa den olagliga handeln med tobaksvaror. Ungern erinrar om att den allvarligaste trenden inom denna olagliga 
handel är smugglingen av så kallade cheap whites och att det kostsamma spårningssystem som vi kommer att vara nödsakade att tillämpa från och med 
den 20 maj 2019 på intet vis kommer att bidra till att motverka denna trend. 

Det är ävenledes beklagligt att det – trots åtagandet från högnivågruppen med generaldirektörer för tullmyndigheterna samt upprepade önskemål från 
Ungern (inbegripet det gemensamma uttalandet från Ungerns, Polens och Slovakiens tulldirektörer, vilket i princip hade stöd från elva medlemsstater) 
– inte har getts möjlighet till en reell debatt i lämpliga forum inom rådet om konkurrenskraftsaspekterna och den eventuella allvarliga snedvridning av 
konkurrensen som kan komma att drabba små tillverkare. 

Ungern vill här upprepa sitt uttalande från konkurrenskraftsrådets möte den 30 november 2017, särskilt att 

– spårningssystemet inte kommer att lösa problemet med olaglig handel på den globala tobaksmarknaden, eftersom det inte garanteras någon 
interoperabilitet med de system som finns i tredjeländer, 

– spårningssystemet på ett upprörande sätt kommer att gynna såväl stora tobaksföretag (och med all sannolikhet leda till en ytterligare konsolidering 
av industrin) som det eller de stora bolag som kommer att genomföra systemet på teknisk nivå med avseende på redan befintliga system. 

– små tillverkare – i motsats till stora företag – inte redan har något spårningssystem och kommer att stå inför enorma operativa kostnader, något 
som innebär ett hot mot deras överlevnad. Spårningssystemets genomförande hotar ca 30 000 arbetstillfällen bara i Ungern. Den möjligheter till 
flexibilitet som ges i genomförandeförordningen innebär ingen lösning som skulle göra den nödvändiga engångsinvesteringen hållbar för de små 
företagen. 

Mot bakgrund av detta uppmanar Ungern enträget kommissionen att noga övervaka spårningssystemets oundvikliga, skändliga konsekvenser för små 
tillverkare och deras anställda och att snarast möjligt föreslå adekvata lösningar för att mildra dessa konsekvenser. 

Ungern upprepar sitt åtagande att stödja alla initiativ som syftar till uppnåendet av konkreta resultat i kampen mot rökning och olaglig handel med 
tobaksvaror. 
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Rådets slutsatser om stärkande av Atlasnätverket 15627/17 

Rådets slutsatser om att förstärka europeiska unionens insatser mot CBRN-relaterade risker genom att 
minska tillgången till sprängämnesprekursorer och skydda offentliga platser 

15648/17 

Rådets slutsatser om ett förstärkt samarbete mellan Europeiska unionen och Ukraina i frågor som rör 
den inre säkerheten 

15615/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Danmarks tillämpning av Schengenregelverket i 
fråga om den gemensamma viseringspolitiken 

14228/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Danmarks tillämpning av Schengenregelverket i 
fråga om Schengens informationssystem 

14233/17 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 
brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Islands tillämpning av Schengenregelverket i fråga 
om Schengens informationssystem 

14783/17 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett avtal mellan Europeiska unionen och 
Kanada om överföring och användning av passageraruppgifter (PNR-uppgifter) och addendumet till 
detta 

13672/1/17 REV 1 

Uttalande från Irland 
Den irländska delegationen noterar att tanken är att rådet ska fatta ett beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett avtal mellan Europeiska 
unionen och Kanada om överföring och användning av passageraruppgifter mindre än 3 månader efter det att detta förslag till beslut förelagts rådet. 

Under dessa exceptionella omständigheter och med hänsyn till hur viktigt detta förslag till rådets beslut är, samt som ett erkännande av att det behöver 
antas snabbt, kommer den irländska delegationen i detta fall inte att hävda sin rätt att ha tre månader på sig att utnyttja möjligheten att meddela rådets 
ordförande att landet önskar delta i antagandet och tillämpningen av förslaget till rådets beslut, i enlighet med bestämmelserna i artikel 3 i protokoll 21 
om Förenade kungarikets och Irlands ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa, fogat till fördraget om Europeiska unionen 
och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 
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Uttalande från Förenade kungariket 
Förenade kungariket och Irland har en särskild ställning i enlighet med protokoll nr 21 till fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. I enlighet 
med artikel 3 i protokoll nr 21 ges Förenade kungariket och Irland en tid av tre månader för att besluta om de önskar delta i en åtgärd. 

Protokollet ska tillämpas på förslaget till rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett avtal mellan Europeiska unionen och Kanada 
om överföring och användning av passageraruppgifter (PNR-uppgifter) för att förhindra och bekämpa terrorism och annan grov gränsöverskridande 
brottslighet. 

Förenade kungariket beklagar att landet inte har fått de tre hela månaderna i enlighet med fördragen för att fatta beslut om deltagande i denna åtgärd. 

Trots det har Förenade kungariket i detta fall meddelat ordförandeskapet att landet deltar i antagandet av rådets beslut. 

Slutsatser från rådet och medlemsstaterna, församlade i rådet, om sammankopplingen av elektroniska 
testamentsregister 

5305/18 

Rådets slutsatser om utvecklingen av Sirenekontoren inom ramen för Schengens informationssystem 15560/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2263 av den 7 december 2017 om ändring av beslut 2010/452/Gusp om 
Europeiska unionens övervakningsuppdrag i Georgien (EUMM Georgia) 
EUT L 324, 8.12.2017, s. 51. 

13537/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2264 av den 7 december 2017 om ändring av beslut 2014/219/Gusp om 
Europeiska unionens GSFP-uppdrag i Mali (Eucap Sahel Mali) 
EUT L 324, 8.12.2017, s. 52. 

14462/17 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2017/2265 av den 7 december 2017 om genomförande av beslut 
(Gusp) 2015/1333 om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen 
EUT L 324, 8.12.2017, s. 53. 

15189/17 

Rådets beslut om undertecknande på unionens vägnar och om provisorisk tillämpning av ändring 1 av 
samarbetsmemorandum NAT-I-9406 mellan Amerikas förenta stater och Europeiska unionen 

14030/17 
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3585:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor/handel) i Buenos Aires, Argentina den 10-13 december 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets första slutsatser om Världshandelsorganisationens elfte ministerkonferens 15630/17 

Rådets andra slutsatser om Världshandelsorganisationens elfte ministerkonferens 15719/17 

Antagande av lagstiftningsakter efter Europaparlamentets andra behandling (Strasbourg, 11-14 december 2017) 
LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2403 av den 12 
december 2017 om hållbar förvaltning av externa fiskeflottor och om 
upphävande av rådets förordning (EG) nr 1006/2008 
EUT L 347, 28.12.2017, s. 81. 

61/17 
(15639/17) 

Ej tillämpligt. Ej tillämpligt. 

3586:e mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel den 11-12 december 2017 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS- 
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS- 
RESULTAT 

Förordning om ändring av förordningarna (EU) nr 1305/2013 om stöd för 
landsbygdsutveckling från Europeiska jordbruksfonden för 
landsbygdsutveckling (Ejflu), (EU) nr 1306/2013 om finansiering, förvaltning 
och övervakning av den gemensamma jordbrukspolitiken, (EU) nr 1307/2013 
om regler för direktstöd för jordbrukare inom de stödordningar som ingår i den 
gemensamma jordbrukspolitiken, (EU) nr 1308/2013 om upprättande av en 
samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och (EU) nr 652/2014 om 
fastställande av bestämmelser för förvaltningen av utgifter för 
livsmedelskedjan, djurhälsa, djurskydd, växtskydd och växtförökningsmaterial 
EUT L 350, 29.12.2017, s. 15. 

56/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för, utom 
nedanstående: Avstod: 
BE, NL 
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Uttalande från kommissionen 
Artikel 1 –Landsbygdsutveckling 

• Förlängning av löptiden för landsbygdsutvecklingsprogrammen 

Utgifter med anknytning till landsbygdsutvecklingsprogrammen 2014–2020 som godkänts i enlighet med artikel 10.2 i förordning (EU) nr 
1305/2013 kommer även i fortsättningen att berättiga till stöd från Ejflu, om de utbetalas till stödmottagarna senast den 31 december 2023 
Kommissionen kommer att behandla det fortsatta stödet till landsbygdsutveckling efter 2020 inom ramen för sitt förslag till nästa fleråriga 
budgetram. 

• Riskhantering 

Kommissionen bekräftar sin avsikt att se över funktionen och effektiviteten för de riskhanteringsverktyg som nu ingår i förordning (EU) nr 
1305/2013 inom ramen för sitt förslag om modernisering och förenkling av den gemensamma jordbrukspolitiken. 

• Sanktioner för Leader 

Kommissionen bekräftar sin avsikt att se över hur effektiva och proportionella de sanktioner för Leader är som ingår i kommissionens 
genomförandeförordning (EU) nr 809/2014. 

Artikel 2 – Den övergripande förordningen 

• Krisreserv 

Kommissionen bekräftar att förvaltningen av reserven för kriser inom jordbrukssektorn och återbetalningen av anslag med anknytning till den 
finansiella disciplinen enligt artiklarna 25 och 26.5 i förordning (EU) nr 1306/2013 kommer att ses över inom ramen för förberedelserna inför nästa 
fleråriga budgetram för att möjliggöra effektiva interventioner i tid vid marknadskriser. 

• Samordnad granskning 

Kommissionen stöder modellen för samordnad granskning, vilket bekräftas av dess förslag till artikel 123 i den nya budgetförordningen. 
Kommissionen bekräftar också att denna modell redan är tillåten inom nuvarande rättsliga ramar för förvaltning och kontroll av jordbruksutgifter i 
förordning (EU) nr 1306/2013, och att den införts i kommissionens revisionsstrategi för 2014–2020. I synnerhet när det utlåtande som det 
attesterande organet lämnat i enlighet med artikel 9.1 i förordning (EU) nr 1306/2013 anses vara tillförlitligt, tar kommissionen hänsyn till det då 
den bedömer behovet av revisioner av det berörda utbetalande organet. 
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Artikel 3 – Direktstöd 

• Proteinplanen 

Kommissionen bekräftar sin avsikt att se över utbudet och efterfrågan av vegetabiliska proteiner i EU och överväga möjligheten att utarbeta en 
europeisk strategi för vegetabiliska proteiner i syfte att ytterligare främja produktionen av dem i EU på ett ekonomiskt och miljömässigt sunt sätt. 

Artikel 4 – Den samlade marknadsordningen 

• Frivilliga program för minskad produktion 

Kommissionen bekräftar att förordning (EU) nr 1308/2013 om upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter i artiklarna 219 
och 221 redan innehåller den nödvändiga rättsliga grunden för att, med förbehåll för att budgetmedel finns tillgängliga, kunna ta itu med 
marknadsstörningar och andra specifika problem, även på regional nivå, med möjlighet att bevilja direkt ekonomiskt stöd till jordbrukare. 
Dessutom kommer kommissionens förslag om att lägga till ett sektorsspecifikt inkomststabiliseringsverktyg till förordning (EU) nr 1305/2013 om 
stöd för landsbygdsutveckling att göra det möjligt för medlemsstaterna att i sina program för landsbygdsutveckling införa möjligheten att 
kompensera jordbrukare inom en viss sektor i händelse av en kraftig inkomstminskning. 

Kommissionen bekräftar ytterligare att den vid marknadsstörningar eller hot om marknadsstörningar enligt artikel 219 får införa system där 
unionsstöd beviljas producenter som åtar sig att på frivillig basis minska sin produktion, inklusive nödvändiga uppgifter om hur ett sådant system 
ska förvaltas (t.ex.  kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/1612 (EUT L 242, 9.9.2016, s. 4). 

• Erkännande av gränsöverskridande branschorganisationer 

Kommissionen påminner om att regler om samarbete mellan producenter när det gäller erkännande av gränsöverskridande producentorganisationer, 
gränsöverskridande sammanslutningar av producentorganisationer och gränsöverskridande branschorganisationer, inklusive nödvändigt 
administrativt samarbete mellan berörda medlemsstater redan finns fastställda i kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/232. Dessa 
reglers tillämpning och ändamålsenlighet kommer att ses över inom ramen för den pågående processen om modernisering och förenkling av den 
gemensamma jordbrukspolitiken. 

• Illojala handelsmetoder 

Kommissionen bekräftar att den har lanserat ett initiativ gällande livsmedelskedjan som för närvarande håller på att behandlas i de olika stadier som 
krävs enligt riktlinjerna för bättre lagstiftning. När förfarandet har avslutats kommer kommissionen eventuellt att lägga fram ett lagstiftningsförslag, 
möjligtvis under första hälften av 2018. 
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• Samarbete mellan producenter 

Kommissionen noterar parlamentets och rådets överenskommelse om ändringarna till artiklarna 152, 209, 222 och 232. Kommissionen konstaterar 
att de ändringar som parlamentet och rådet kommit överens om är betydande samt att de har införts utan den konsekvensbedömning som krävs 
enligt punkt 15 i det interinstitutionella avtalet om bättre lagstiftning. Detta leder till en oönskad grad av rättslig och förfarandemässig osäkerhet 
vars effekter och följder är omöjliga att förutse. 

Eftersom de sammanlagda ändringarna av kommissionens ursprungliga förslag avsevärt ändrar den rättsliga ramen konstaterar kommissionen med 
oro att vissa av de nya bestämmelserna till förmån för producentorganisationerna kan äventyra småjordbrukares överlevnad och välmående samt 
konsumentintresset. Kommissionen bekräftar sitt åtagande att upprätthålla en effektiv konkurrens inom jordbrukssektorn och att ge full verkan åt 
målen för den gemensamma jordbrukspolitiken i artikel 39 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. I detta sammanhang konstaterar 
kommissionen att de ändringar som medlagstiftarna kommit överens om avsevärt begränsar såväl kommissionens som de nationella 
konkurrensmyndigheternas möjligheter att agera för att upprätthålla en effektiv konkurrens. 

Kommissionens övergripande överenskommelse om omnibusförslaget, inklusive de ändringar som parlamentet och rådet kommit överens om, 
påverkar inte eventuella framtida förslag som kommissionen kan komma att lägga fram på dessa områden inom ramen för reformen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken för perioden efter 2020 och andra initiativ som särskilt är avsedda att ta itu med vissa av de frågor som berördes i 
den text som Europaparlamentet och rådet nu kommit överens om. 

Kommissionen beklagar att medlagstiftarna inte på ett tillfredsställande sätt har behandlat frågan om både kommissionens och de nationella 
konkurrensmyndigheternas mycket begränsade roll att agera för att upprätthålla en effektiv konkurrens, och uttrycker sin oro över de eventuella 
konsekvenserna av denna begränsning för jordbrukare och konsumenter. Kommissionen konstaterar att lagtexten måste tolkas på ett sätt som är 
förenligt med fördraget, framför allt vad gäller kommissionens och nationella konkurrensmyndigheters möjlighet att ingripa om en 
producentorganisation, som har en stor marknadsandel, försöker begränsa sina medlemmars handelsutrymme. Kommissionen beklagar att denna 
möjlighet inte klart och tydligt säkerställs i lagtexten. 
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Uttalande från Nederländerna 
Nederländerna uppskattar ordförandeskapets insatser för att nå en kompromiss om jordbruksbestämmelserna i omnibusförslaget.  Nederländerna 
välkomnar resultaten när det gäller den övergripande förordningen, förordningen om direktstöd och förordningen om en samlad marknadsordning. 

Nederländerna hyser dock farhågor när det gäller sänkningen av tröskelvärdet för ersättning från skörde-, djur- och växtförsäkringar från 30 % till 20 
%. För närvarande har Nederländerna en välfungerande allvädersförsäkring med ett tröskelvärde på 30 %. Om gränsen för ersättning sänks kommer 
utbetalningar att ske oftare och med större belopp. Detta kommer att resultera i en höjning av premierna, vilket i sin tur leder till ökat tryck när det 
gäller deltagande i allvädersförsäkringen. Dessutom kommer subventionen av premien, enligt Världshandelsorganisationens (WTO) regler, att flyttas 
från den gröna boxen till den (handelsstörande) gula boxen. Av ovanstående skäl kommer Nederländerna att avstå från att rösta om detta förslag. 

Uttalande från Europaparlamentet  
• De nya bestämmelserna om producentorganisationer och konkurrensrätt (samlad marknadsordning) 

Europaparlamentet påminner om att konkurrensregler, enligt artikel 42 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, ska tillämpas på produktion 
av och handel med jordbruksprodukter endast i den mån Europaparlamentet och rådet beslutar detta, med hänsyn till de mål för den gemensamma 
jordbrukspolitiken som fastställs artikel 39 i detta fördrag. 

I enlighet med det som fastställs i fördraget och Europeiska unionens domstols rättspraxis har målen för den gemensamma jordbrukspolitiken företräde 
framför målen för den europeiska konkurrensrätten. Jordbruksmarknaderna undantas dock inte från konkurrensrätten. Anpassning av 
konkurrensreglerna till jordbrukets särskilda förutsättningar är lagstiftarnas, alltså Europaparlamentet och rådet, befogenhet. 

Mot denna bakgrund föreslår Europaparlamentet, genom den här förordningen, ett klargörande av förhållandet mellan å ena sidan bestämmelserna i den 
gemensamma jordbrukspolitiken, särskilt roll och uppdrag för producentorganisationer och sammanslutningar av producentorganisationer, och å andra 
sidan tillämpningen av europeisk konkurrensrätt. Ett sådant klargörande behövs med hänvisning till nuvarande oklarheter vad gäller tillämpningen av 
dessa bestämmelser och är av avgörande betydelse för att kunna uppnå unionens mål att stärka jordbrukarnas ställning i livsmedelskedjan. 
Europaparlamentets förslag bygger på rekommendationerna i rapporten av den 14 november 2016 från Agri-Market Task Force (AMTF). 
Rekommendationerna byggde på en rad utfrågningar och bidrag från alla aktörer i livsmedelskedjan: producenter, bearbetningsföretag och 
återförsäljare. 
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Europaparlamentet strävar efter att förenkla och klargöra villkoren för hur producentorganisationer och sammanslutningar av producentorganisationer, i 
alla sektorer som anges i artikel 1.2 i förordning 1308/2013, kan planera produktionen, släppa ut produkter på marknaden, förhandla om avtal avseende 
leveransen av jordbruksprodukter samt optimera produktionskostnaderna för sina medlemmars räkning. Dessa uppgifter förutsätter att det finns 
bestämda metoder, t.ex. interna samråd och utbyte av kommersiell information inom dessa enheter. Därför föreslås att dessa metoder inte ska omfattas 
av förbudet mot konkurrensbegränsande avtal, som fastställs i artikel 101.1 i EUF-fördraget, och att producentorganisationer och sammanslutningar av 
producentorganisationer som utför minst en ekonomisk verksamhet undantas från tillämpning av denna artikel. Detta undantag är dock inte absolut: 
konkurrensmyndigheterna har fortfarande möjlighet att ingripa om de anser att denna verksamhet sannolikt upphäver all konkurrens eller äventyrar 
målen i den gemensamma jordbrukspolitiken. 

Därmed klargörs rollen och uppdraget för producentorganisationer och sammanslutningar av producentorganisationer samt förhållandet mellan dessa 
och konkurrensrätten. Utan att det påverkar kommissionens institutionella befogenheter anser Europaparlamentet att de nya bestämmelserna inte kräver 
något ytterligare klargörande i form av riktlinjer från kommissionen. 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2396 av den 13 
december 2017 om ändring av förordningarna (EU) nr 1316/2013 och (EU) 
2015/1017 vad gäller förlängningen av löptiden för Europeiska fonden för 
strategiska investeringar liksom införandet av tekniska förstärkningar av den 
fonden och Europeiska centrumet för investeringsrådgivning 
EUT L 345, 27.12.2017, s. 34. 

58/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för 

Kommissionens uttalande om ökningen på 225 miljoner euro till Fonden för ett sammanlänkat Europa 
Till följd av Europaparlamentets och rådets överenskommelse om finansieringen av Efsi 2.0 kommer ett belopp på 275 miljoner euro att omfördelas 
från Fonden för ett sammanlänkat Europas finansiella instrument, vilket innebär en minskning med 225 miljoner euro jämfört med kommissionens 
förslag. 

Kommissionen bekräftar att budgetplaneringen kommer att ändras för att återspegla motsvarande ökning med 225 miljoner euro till Fonden för ett 
sammanlänkat Europa. 

Inom ramen för det årliga budgetförfarandet för 2019–2020 kommer kommissionen att lägga fram lämpliga förslag för att säkerställa en optimal 
fördelning av detta belopp inom Fonden för ett sammanlänkat Europa. 
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Uttalande från rådet om styrning 
Rådet betraktar det inte som standard för finansieringsmekanismer att en av Europaparlamentet utsedd expert närvarar vid möten i en sådan styrelse 
som det här är fråga om. Det erinrar om att en sådan expert i vart fall inte bör delta i det berörda organets beslutsfattande. 

I detta sammanhang uppmärksammar rådet det faktum att det fundamentala kravet för styrelsens beslutsfattande i föreliggande fall är enhällighet bland 
de röstberättigade ledamöterna. 

Uttalande från Österrike, Belgien, Tjeckien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland, Irland, Nederländerna, Slovenien, Sverige och 
Förenade kungariket om återanvändningen av återbetalningar och inkomster från finansieringsinstrument som inrättats inom ramen för 
föregående fleråriga budgetram 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 966/2012 om finansiella regler för unionens allmänna budget innehåller tydliga regler för 
möjlig användning av återflöden från finansieringsinstrument. Enligt artikel 140.6 kan årliga återbetalningar till finansieringsinstrument endast 
användas för samma finansieringsinstrument eller budgetgaranti, medan inkomster ska föras in i budgeten som allmänna inkomster.  

Inom ramen för de pågående diskussionerna om översynen av budgetförordningen föreslås det i rådets allmänna riktlinje inga ändringar av denna 
allmänna regel. Enligt en ny bestämmelse som föreslås i artikel 202.2 kan det bli möjligt att omfördela ett utestående belopp av inkomster avsatta för 
särskilda ändamål enligt en grundläggande akt som ska upphävas eller upphöra att gälla till ett annat finansieringsinstrument med liknande mål, men 
denna bestämmelse utgör ett klart undantag och avviker från den allmänna regeln.  Det bör också noteras att denna bestämmelse ännu inte är tillämplig. 

Ovannämnda medlemsstater önskar därför betona att finansieringen av Efsi 2.0 med ett belopp på 25 miljoner euro från återbetalningar och inkomster 
från finansieringsinstrument under rubrik 1a som inrättats inom ramen för föregående fleråriga budgetram utgör ett absolut undantag och inte på något 
sätt bör ses som ett prejudikat för framtida behandling av inkomster och återbetalningar från finansieringsinstrument som inrättats inom ramen för 
föregående fleråriga budgetram. Eventuella framtida förslag om användningen av återflöden från finansieringsinstrument bör anpassas fullt ut till den 
allmänna regeln om återbetalningar och inkomster i budgetförordningen. 
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Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2392 av den 13 
december 2017 om ändring av direktiv 2003/87/EG för att förlänga nuvarande 
begränsningar i tillämpningsområdet för luftfartsverksamhet och förbereda för 
genomförande av en global marknadsbaserad åtgärd från och med 2021 
EUT L 350, 29.12.2017, s. 7. 

55/17 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstater 
röstade för, utom 
nedanstående: Avstod: 
UK 

Uttalande från Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
Resultatet av Icaos arbete med att genomföra den globala marknadsbaserade åtgärden är avgörande för dess effektivitet och för att luftfarten i framtiden 
ska kunna bidra till att nå Parisavtalets mål. Det är viktigt att Icaos medlemsstater, luftfartygsoperatörer och det civila samhället fortsätter att engagera 
sig i detta arbete.  Icao kommer i detta sammanhang att behöva agera helt öppet och vända sig till alla berörda parter i tid för att informera om framsteg 
och beslut. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets förordning (EU) 2017/2360 av den 11 december 2017 om fastställande för 2018 av 
fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd i Svarta havet 
EUT L 337, 19.12.2017, s. 1. 

14987/17 

Uttalande från rådet och kommissionen om kontrollproblem 
Rådet och kommissionen anser att det har hög prioritet att ta itu med den endemiska förekomsten av det olagliga, orapporterade och oreglerade fisket 
efter piggvar i Svarta havet genom ett effektivt genomförande av den regionala handlingsplanen för att bekämpa olagligt, orapporterat och oreglerat 
fiske i AKFM:s tillämpningsområde. 

Kontroll- och övervakningsåtgärder bör åtminstone upprätthållas eller stärkas ytterligare, såsom anges i uttalandet från Bulgarien och Rumänien. De 
berörda medlemsstaterna bör ägna nödvändiga insatser och resurser åt att förbättra sina kontrollsystem och att säkerställa att de åtgärder som har 
beslutats är effektiva. 

Kommissionen, det kommande bulgariska ordförandeskapet och AKFM kommer att anordna en högnivåkonferens i Bulgarien 2018 om fisket i 
Medelhavet för att fastställa färdplanen för de kommande tio åren med konkreta åtgärder för ett hållbart fiske i Svarta havet, i enlighet med projektet 
BlackSea4Fish. 

Dessutom kommer EU att eftersträva att AKFM ska ägna särskild uppmärksamhet åt att dess medlemmar och samarbetande icke-medlemmar fullt ut 
genomför den regionala handlingsplanen för att bekämpa olagligt, orapporterat och oreglerat fiske i Svarta havet, genomför den halvtidsstrategi för 
2017–2020 som antogs av AKFM 2016 samt projektet BlackSea4Fish i enlighet med Bukarestdeklarationen. 
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Uttalande från Bulgarien och Rumänien  
I samband med antagandet av förordningen om fastställande för 2018 av fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd i Svarta havet och efter att ha insett 
vikten av ett fortsatt genomförande av ett gediget övervaknings- och kontrollsystem för att man ska kunna uppå ett hållbart utnyttjande av de marina 
fiskeresurserna i Svarta havet har Bulgarien och Rumänien åtagit sig göra följande: 

 Uppföljning och fortsatt genomförande: 

a) Fiske efter piggvar 

• Att behålla fisketillstånden för piggvar och minimitilldelningen per båt på 116 för Bulgarien och 48 för Rumänien. 
• Att fastställa antalet utsedda hamnar för landning – 8 för Bulgarien och 10 för Rumänien – för att förenkla kontrollen av landningar. 
• Att fortsätta att tillämpa den strikta policy för registrering av alla fångster, även under 50 kg, i motsvarande loggböcker, 

landningsdeklarationer och avräkningsnotor för alla fartyg med tillstånd. 
• Att hålla antalet marknadsinspektioner och inspektioner till sjöss på åtminstone 2017 års nivåer, även under fredningstid, på grundval av en 

riskbedömningsmetod och en tidsplan som överenskommits med Europeiska kommissionen och Europeiska fiskerikontrollbyrån (EFCA). 
• Att under 2018 behålla eller öka antalet gemensamma inspektioner som samordnas av EFCA, inbegripet kontroller till sjöss, vid landningar 

och på marknader samt övervakning av fisktransporter på väg. 
• Att övervaka fångst som kastas överbord vid fiske av japanska havssniglar (Rapana venosa) i syfte att utvärdera effekterna på ungfisk av 

piggvar och pigghaj, och komplettera bestämmelserna i AKFM:s fleråriga förvaltningsplan för fisket av piggvar i Svarta havet. 
• Att tillhandahålla alla fiskesriuppgifter och biologiska uppgifter från och med 2010. 
• Att öka kontrollerna till sjöss när det gäller genomförandet av märkning och identifiering av passiva redskap med 10 % i enlighet med 

Europeiska unionens bestämmelser. 
• Att statistiskt kontrollera importerna/exporterna av piggvar till och från Europeiska unionen. 
• Att samarbeta med kommissionen och Europeiska fiskerikontrollbyrån (EFCA) för att genomföra rekommendation GFCM/41/2017/4 (den 

fleråriga planen för piggvar) samt andra eventuella åtgärder som anses nödvändiga för att ta itu med felrapporteringen, det olagliga, 
orapporterade och oreglerade fisket efter piggvar i Svarta havet samt saluföringen av olagliga fångster från regionen. 
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b) Fiske efter pigghaj 

• Att hålla sina fångster av pigghaj under 2018 till deras fångstnivå 2015 och att kvartalsvis informera kommissionen om vilka åtgärder som 
vidtagits för att man ska uppnå detta mål. 

• Att fortsätta att tillämpa den strikta policy som infördes 2016 för registrering av alla fångster, även under 50 kg, i motsvarande loggböcker, 
landningsdeklarationer och avräkningsnotor för alla fartyg med tillstånd samt fartyg med bifångster av pigghaj. 

• Att genomföra ett pilotprojekt under 2018 om utkast av pigghaj (minsta referensstorlek för bevarande < 90 cm). 

c) Fiskeriuppgifter 

• I syfte att ytterligare stärka förvaltningsåtgärderna för fisket och förbättra den vetenskapliga rådgivningen i Svarta havet har Bulgarien och 
Rumänien åtagit sig att tillhandahålla fiskeriuppgifter och biologiska uppgifter om samtliga arter som omfattas av datainsamlingsramen till 
stöd för vetenskaplig kunskap på området. 

De bulgariska och rumänska handlingsplanerna för kontroll avseende 2018 måste följaktligen uppfylla ovannämnda krav. 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid det tjugonde 
ordinarie mötet för parterna i konventionen för skydd av den marina miljön och kustregionen i 
Medelhavsområdet i fråga om ett förslag till ändring av bilaga II till protokollet om särskilt skyddade 
områden och biologisk mångfald i Medelhavsområdet 

14694/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2423 av den 11 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i associeringsrådet för EU och Turkiet avseende ändringen av protokoll 2 
till beslut nr 1/98 fattat av associeringsrådet för EG och Turkiet om handelsordningen för 
jordbruksprodukter 
EUT L 343, 22.12.2017, s. 67. 

14375/17 
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3587:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 11 december 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 11/2017 ”EU:s förvaltningsfond 
Bêkou för Centralafrikanska republiken: en lovande början trots vissa brister” 

15569/17 

Rådets slutsatser 2016 års årliga genomföranderapport om den andra handlingsplanen för jämställdhet 15571/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2283 av den 11 december 2017 till stöd för en global 
rapporteringsmekanism för olagliga handeldvapen och lätta vapen och andra olagliga konventionella 
vapen och ammunition avsedd att minska risken för olaglig handel med dessa (”iTrace III”) 
EUT L 328, 12.12.2017, s. 20. 

14327/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2282 av den 11 december 2017 om ändring av beslut 2010/788/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo 
EUT L 328, 12.12.2017, s. 19. 

14135/17 

Rådets slutsatser om Demokratiska republiken Kongo 15633/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2284 av den 11 december 2017 om tillhandahållande av stöd till stater i 
Afrika, Asien-Stillahavsområdet samt Latinamerika och Västindien för att delta i en samrådsprocess i 
den förberedande expertgruppen på hög nivå för ett fördrag om förbud mot framställning av klyvbart 
material för kärnvapen 
EUT L 328, 12.12.2017, s. 32. 

14554/17 

Rådets slutsatser om Thailand 15583/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2315 av den 11 december 2017 om upprättande av permanent strukturerat 
samarbete och om fastställande av förteckningen över deltagande medlemsstater 
EUT L 331, 14.12.2017, s. 57. 

14866/1/17 REV 1 



 

 

7201/18   cjs/ub 30 
 DG F 2B  SV 
 

Uttalande från Tyskland 
Med beaktande av principerna för det permanenta strukturerade samarbetet, vilka anges i bilaga I till underrättelsen om permanent strukturerat 
samarbete av den 13 november 2017, i synnerhet följande: 

De deltagande medlemsstaterna kommer att fullgöra sina bindande åtaganden och därigenom bekräfta att det permanenta strukturerade samarbetet 
kommer att upprättas och genomföras i full överensstämmelse med bestämmelserna i EU-fördraget och dess protokoll samt med respekt för 
medlemsstaternas konstitutionella bestämmelser. 

Deltagandet i det permanenta strukturerade samarbetet är frivilligt och påverkar inte den nationella suveräniteten. 

förklarar Tyskland att landet utgår ifrån att bestämmelserna i rådets beslut, i synnerhet artikel 3.1, För att uppnå de mål som anges i artikel 1 i protokoll 
10 och fullgöra de förbindelser som avses i artikel 2 i det protokollet ska de deltagande medlemsstaterna tillhandahålla bidrag som fullgör de mer 
bindande åtaganden som de har gjort gentemot varandra och som anges i bilagan.”, inte ändrar innehållet i de åtaganden som medlemsstaterna har gjort 
gentemot varandra i enlighet med artikel 46.1 i EU-fördraget och artikel 2 i protokoll nr 10. 

Tyskland ställer sig bakom rådets beslut under förutsättning att detta faktum inte påverkar framtida budgetbeslut i tyska förbundsdagen, att det inte 
begränsar eller inskränker parlamentets konstitutionella befogenhet att anta budgeten, samt att det inte på något sätt ses som ett samtycke till en 
överföring av suveräna rättigheter från Förbundsrepubliken Tyskland till Europeiska unionen. 

Tyskland står helt och hållet bakom det permanenta strukturerade samarbetet som en ambitiös, bindande och inkluderande europeisk rättslig ram för 
investeringar i säkerheten för och försvaret av EU:s territorium och medborgare. Det permanenta strukturerade samarbetet anger också en politisk ram 
av avgörande betydelse för alla medlemsstater för att förbättra deras respektive militära resurser och försvarskapacitet genom väl samordnade initiativ 
och konkreta projekt på grundval av mer bindande åtaganden. 

Som deltagande medlemsstat kommer Tyskland att uppfylla de mer bindande åtagandena enligt överenskommelsen i underrättelsen av den 13 
november 2017. 

Uttalande från Österrike 
Österrike kommer att genomföra beslutet i enlighet med sin budgetlagstiftning. 
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Uttalande från Sverige 
Med beaktande av principerna för det permanenta strukturerade samarbetet, vilka anges i bilaga I till underrättelsen om permanent strukturerat 
samarbete av den 13 november 2017, i synnerhet följande: 

De deltagande medlemsstaterna kommer att fullgöra sina bindande åtaganden och därigenom bekräfta att det permanenta strukturerade samarbetet 
kommer att upprättas och genomföras i full överensstämmelse med bestämmelserna i EU-fördraget och dess protokoll samt med respekt för 
medlemsstaternas konstitutionella bestämmelser. 

Deltagandet i det permanenta strukturerade samarbetet är frivilligt och påverkar inte den nationella suveräniteten. 

förklarar Sverige att landet utgår ifrån att bestämmelserna i rådets beslut, i synnerhet artikel 3.1, För att uppnå de mål som anges i artikel 1 i protokoll 
10 och fullgöra de förbindelser som avses i artikel 2 i det protokollet ska de deltagande medlemsstaterna tillhandahålla bidrag som fullgör de mer 
bindande åtaganden som de har gjort gentemot varandra och som anges i bilagan.”, inte ändrar innehållet i eller omfattningen av de åtaganden som 
medlemsstaterna har gjort gentemot varandra i enlighet med artikel 46.1 i EU-fördraget och artikel 2 i protokoll nr 10. 

Sverige ställer sig bakom rådets beslut under förutsättning att detta faktum inte påverkar framtida budgetbeslut i riksdagen och att beslutet inte 
begränsar eller inskränker riksdagens konstitutionella befogenheter, samt att Sveriges stöd för rådets beslut inte på något sätt kan ses som ett samtycke 
till en överföring av suveräna rättigheter från Sverige till Europeiska unionen. 

Sverige ställer sig helt och hållet bakom det permanenta strukturerade samarbete som avses i underrättelsen av den 13 november 2017 som en ambitiös, 
bindande och inkluderande europeisk rättslig ram för investeringar i säkerheten för och försvaret av EU:s territorium och medborgare och som också 
anger en politisk ram av avgörande betydelse för alla medlemsstater för att förbättra deras respektive militära resurser och försvarskapacitet genom väl 
samordnade initiativ och konkreta projekt på grundval av mer bindande åtaganden. 

Som deltagande medlemsstat kommer Sverige att uppfylla de mer bindande åtagandena enligt överenskommelsen i underrättelsen av den 13 november 
2017. 

Rådets slutsatser med rubriken Skapa välstånd genom handel och investeringar –  Uppdatering av den 
gemensamma EU-strategin för Aid for Trade 

15573/17 
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3588:e mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel den 12 december 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU, Euratom) 2017/2461 av den 12 december 2017 om ändring av rådets arbetsordning 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 36. 

14966/17 

Rådets slutsatser om samarbets- och kontrollmekanismen 15587/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2302 av den 12 december 2017 till stöd för OPCW:s verksamhet för att bistå 
saneringsinsatser vid den tidigare lagringsplatsen för kemiska vapen i Libyen inom ramen för 
genomförandet av EU:s strategi mot spridning av massförstörelsevapen 
EUT L 329, 13.12.2017, s. 49. 

14467/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2303 av den 12 december 2017 till stöd för det fortsatta genomförandet av 
Förenta nationernas säkerhetsråds resolution 2118 (2013) och beslutet av OPCW:s verkställande råd 
EC-M-33/DEC.1 om förstöring av Syriens kemiska vapen inom ramen för genomförandet av EU:s 
strategi mot spridning av massförstörelsevapen 
EUT L 329, 13.12.2017, s. 55. 

14914/17 

Rådets beslut om den ståndpunkt som på Europeiska unionens vägnar ska intas i energigemenskapens 
ministerråd och i den permanenta högnivågruppen (i Pristina den 14 december 2017)  

15124/17 
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Uttalande från Litauen 
En av frågorna på dagordningen för mötet i energigemenskapens ministerråd den 14 december 2017 där en ståndpunkt behöver intas på Europeiska 
unionens vägnar är godkännandet av beslutet av energigemenskapens ministerråd att godkänna Vitryssland som observatör i energigemenskapen. 

Litauen vill uppmärksamma medlemsstaterna och Europeiska kommissionen på det sammanhang som är viktigt att beakta när det gäller Vitrysslands 
ansökan om att få bli observatör i energigemenskapen, särskilt frågan om Vitrysslands uppfyllande av högsta kärnsäkerhetsstandarder vid byggandet av 
kärnkraftverket Ostrovets precis intill gränsen till Litauen och EU. 

Denna process har hitintills inte varit transparent och kränkningar av internationella avtal om allmänhetens deltagande och 
miljökonsekvensbedömningar har konstaterats av respektive organen för Esbokonventionen och Århuskonventionen. Givet dessa omständigheter 
framstår det som klart att kärnkraftverket Ostrovets utgör ett multidimensionellt hot inte bara för Litauen utan också för EU som helhet. Detta 
konstaterades också helt nyligen av Europeiska kommissionen. 

Vitryssland åtog sig att genomföra EU-stresstester redan 2011, men detta sköts konstant upp. Först efter långvariga och ihållande påtryckningar från 
Litauen och EU lämnade Vitryssland äntligen in sin nationella rapport till Europeiska kommissionen i början av november 2017. Det måste dock 
betonas att inlämnandet av den nationella rapporten endast är det första steget i förfarandet och ett nödvändigt villkor för att man ska kunna inleda peer 
review-processen, som ska genomföras av en grupp av experter från EU:s medlemsstater som granskar den nationella rapporten, ställer frågor, gör ett 
besök på plats och slutligen utfärdar rekommendationer till Vitryssland. Inlämnandet av den nationella rapporten i sig ger ingen information om 
säkerhetsaspekterna. Vi vidhåller därför å det bestämdaste att enbart förfarandemässiga framsteg inte är tillräckligt för att inleda ett EU-samarbete med 
Vitryssland i bilaterala eller multilaterala format. 

Litauen kräver genomgående att allt samarbete och all dialog med Vitryssland på energiområdet ska vara avhängigt av landets framsteg med att 
genomföra högsta kärnsäkerhetsstandarder, och kommissionen har konsekvent intagit samma hållning. Det är uppenbart så att de förfarandemässiga 
framstegen nyligen endast skedde tack vare detta villkorliga förhållningssätt, vilket tydligt visar att det är nödvändigt att fortsätta med det om vi vill 
uppnå verkliga fortsatta framsteg i slutförandet av stresstesterna och i Vitrysslands genomförande av framtida rekommendationer. Observatörsstatus 
ger ingen rösträtt och medför inte några rättigheter eller skyldigheter som är jämförbara med status som fördragsslutande part, men att bevilja sådan 
status vore likväl en tydlig och stark politisk signal från EU att man välkomnar Vitryssland i en internationell organisation som inrättats av EU och 
därmed att man godkänner landets praxis på energiområdet, däribland i fråga om kärnsäkerhet. 

Litauen föreslår därför med emfas att denna punkt stryks från ministerrådets dagordning. Frågan om beviljande av observatörsstatus skulle kunna 
övervägas vid det 16:e mötet i ministerrådet hösten 2018 då utvärderingen av rapporten och rekommendationerna gjorts våren 2018. 
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3590:e mötet i Europeiska unionens råd (transport, telekommunikation och energi) i Bryssel den 18 december 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om Miljöinnovation – möjliggörande av övergången till en cirkulär ekonomi  15811/17 

Uttalande från Tjeckien 
I en anda av samförstånd ställde sig Tjeckien bakom rådets slutsatser så som de godkänts. Under hela förhandlingsprocessen har Tjeckien dock påtalat 
sin oro beträffande de nya initiativ som omnämns (framför allt kring kriterierna för produktens hållbarhet och cirkularitet och användningen av dessa 
kriterier) i hela texten. Tjeckien vill framhålla vikten av de befintliga instrumenten och deras administrativa effektivitet. Eventuella nya instrument bör 
inrättas först efter det att de befintliga instrumenten har analyserats med avseende på deras inverkan på produkters hållbarhet och cirkularitet. Tjeckien 
anser att de befintliga instrumenten redan uppfyller de nödvändiga kraven. Dessutom bör man beakta att det inte enbart kan bli dyrt att införa nya 
instrument utan också förvirrande för både företag och konsumenter. 

Tjeckien betonar att EU:s miljömärke och Emas har funnits i 25 år och är övertygat om att man bör ta till vara erfarenheterna från genomförandet av 
instrument som går så långt bakåt i tiden. I detta sammanhang är Tjeckien övertygat om att det är nödvändigt att i första hand använda redan befintliga 
instrument som har visat sig vara effektiva. 

Tjeckien vill i detta avseende också uppmana kommissionen att utvärdera resultaten av pilotfasen för produkters miljöavtryck och organisationers 
miljöavtryck. I detta avseende vill Tjeckien betona att det är viktigt att se till att de frivilliga systemen för produkters miljöavtryck och organisationers 
miljöavtryck tillhandahåller korrekta miljödata som kan mätas och jämföras. 

___________________ 
1 11312/17 - COM(2017) 355 final; Rapport från kommissionen till Europaparlamentet och rådet om översynen av genomförandet av 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1221/2009 av den 25 november 2009 om frivilligt deltagande för organisationer i 
gemenskapens miljölednings- och miljörevisionsordning (Emas) och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 66/2010 av den 25 
november 2009 om ett EU-miljömärke. 
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Rådets beslut om bemyndigande för Europeiska kommissionen att inleda förhandlingar på Europeiska 
unionens vägnar för att förnya protokollet till partnerskapsavtalet om fiske med São Tomé och Príncipe 

15635/17 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen anser inte att det är nödvändigt att ange någon materiell rättslig grund i ett rådsbeslut om bemyndigande att inleda förhandlingar. 

Uttalande från kommissionen 
Med beaktande av artikel 31.2 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 om den gemensamma fiskeripolitiken inser 
kommissionen till fullo vikten av ett hållbart utnyttjande av marina biologiska resurser och det därav följande behovet av att säkerställa en korrekt 
tillämpning av begreppet överskott i enlighet med artikel 62.2 i Förenta nationernas havsrättskonvention, framför allt när partnerskapsavtal om hållbart 
fiske och dithörande protokoll reglerar den externa EU-flottans tillträde till resurser som fördelas i partnerlandets vatten. 

Med beaktande av artikel 64 i havsrättskonventionen och artikel 31.4 i förordning (EU) nr 1380/2013 anser kommissionen dock att begreppet överskott 
i mindre utsträckning gäller fiske efter långvandrande arter, där förvaltningsmålen och förvaltningsåtgärderna – regler för prioriterat tillträde, 
begränsningar för fångst, kapacitet eller ansträngningar och i tillämpliga fall fördelningstal – i första hand måste fastställas på regional eller lokal nivå 
av de avtalsslutande parterna i behöriga regionala fiskeriförvaltningsorganisationer, med vederbörligt beaktande av relevanta vetenskapliga råd. 

Rådets beslut (EU) 2017/2456 av den 18 december 2017 om ingående av avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete mellan Europeiska unionen och Demokratiska folkrepubliken Algeriet som 
fastställer villkoren för Demokratiska folkrepubliken Algeriets deltagande i partnerskapet för forskning 
och innovation i Medelhavsområdet (Prima) 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 23. 

11964/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2457 av den 18 december 2017 om ingående av avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete mellan Europeiska unionen och Arabrepubliken Egypten som fastställer villkoren 
för Arabrepubliken Egyptens deltagande i partnerskapet för forskning och innovation i 
Medelhavsområdet (Prima) 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 25. 

11965/17 
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Rådets beslut (EU) 2017/2458 av den 18 december 2017 om ingående av avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete mellan Europeiska unionen och Hashemitiska konungariket Jordanien som 
fastställer villkoren för Hashemitiska konungariket Jordaniens deltagande i partnerskapet för forskning 
och innovation i Medelhavsområdet (Prima) 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 27.  

11966/17 

Rådets förordning (EU) 2017/2466 av den 18 december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 
1388/2013 om öppnande och förvaltning av autonoma unionstullkvoter för vissa jordbruks- och 
industriprodukter 
EUT L 351, 30.12.2017, s. 1. 

15430/17 

Rådets beslut (EU) 2018/15 av den 18 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande en ändring av bilaga XXI (Statistik) till 
EES-avtalet 
EUT L 4, 9.1.2018, s. 13.  

14040/17 

Rådets beslut (EU) 2018/4 av den 18 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande en ändring av gemensamma EES-
kommitténs arbetsordning 
EUT L 2, 5.1.2018, s. 5. 

14036/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/2408 av den 18 december 2017 om bemyndigande för 
Republiken Lettland att tillämpa en särskild åtgärd som avviker från artikel 287 i direktiv 2006/112/EG 
om ett gemensamt system för mervärdesskatt 
EUT L 342, 21.12.2017, s. 8.  

15364/17 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2017/2409 av den 18 december 2017 om bemyndigande för Sverige 
att tillämpa nedsatta punktskattesatser för el som förbrukas av hushåll och företag inom tjänstesektorn i 
vissa delar av norra Sverige i enlighet med artikel 19 i direktiv 2003/96/EG 
EUT L 342, 21.12.2017, s. 10. 

15365/17 

Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 10/2017: EU:s stöd till unga jordbrukare bör riktas så 
att det främjar generationsskifte på ett ändamålsenligare sätt 

15238/17 
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Rådets beslut (EU) 2017/2462 av den 18 december 2017 om bemyndigande för Luxemburg och 
Rumänien att i Europeiska unionens intresse godta Georgiens och Sydafrikas anslutning till 1980 års 
Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av barn 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 38. 

13581/17 

Uttalande från Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrike, Italien, Luxemburg, Österrike och Polen 
När Europeiska unionen antar interna rättsakter och på grundval av dessa utövar en extern exklusiv befogenhet, deltar de medlemsstater som är bundna 
av dessa rättsakter i de akter som unionen antar som en del av denna externa befogenhet. 

För detta beslut deltar följaktligen alla medlemsstater i Europeiska unionen som är bundna av rådets förordning (EG) nr 2201/2003 av den 27 
november 2003 om domstols behörighet och om erkännande och verkställighet av domar i äktenskapsmål och mål om föräldraansvar samt om 
upphävande av förordning (EG) nr 1347/2000 i antagandet av beslutet om bemyndigande för Luxemburg och Rumänien att i Europeiska unionens 
intresse godta Georgiens och Sydafrikas anslutning till 1980 års Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av barn. 

Rådets beslut (EU) 2017/2463 av den 18 december 2017 om bemyndigande för Kroatien, 
Nederländerna, Portugal och Rumänien att i Europeiska unionens intresse godta San Marinos 
anslutning till 1980 års Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av barn 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 41. 

13585/17 

Uttalande från Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrike, Italien, Luxemburg, Österrike och Polen 
När Europeiska unionen antar interna rättsakter och på grundval av dessa utövar en extern exklusiv befogenhet, deltar de medlemsstater som är bundna 
av dessa rättsakter i de akter som unionen antar som en del av denna externa befogenhet. 

För detta beslut deltar följaktligen alla medlemsstater i Europeiska unionen som är bundna av rådets förordning (EG) nr 2201/2003 av den 27 
november 2003 om domstols behörighet och om erkännande och verkställighet av domar i äktenskapsmål och mål om föräldraansvar samt om 
upphävande av förordning (EG) nr 1347/2000 i antagandet av beslutet om bemyndigande för Kroatien, Nederländerna, Portugal och Rumänien att i 
Europeiska unionens intresse godta San Marinos anslutning till 1980 års Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av 
barn. 
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Rådets beslut (EU) 2017/2424 av den 18 december 2017 om bemyndigande för Rumänien att i 
Europeiska unionens intresse godta Chiles, Islands och Bahamas anslutning till 1980 års 
Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av barn 
EUT L 343, 22.12.2017, s. 70. 

13586/17 

Uttalande från Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrike, Italien, Luxemburg, Österrike och Polen 
När Europeiska unionen antar interna rättsakter och på grundval av dessa utövar en extern exklusiv befogenhet, deltar de medlemsstater som är bundna 
av dessa rättsakter i de akter som unionen antar som en del av denna externa befogenhet. 

För detta beslut deltar följaktligen alla medlemsstater i Europeiska unionen som är bundna av rådets förordning (EG) nr 2201/2003 av den 27 
november 2003 om domstols behörighet och om erkännande och verkställighet av domar i äktenskapsmål och mål om föräldraansvar samt om 
upphävande av förordning (EG) nr 1347/2000 i antagandet av beslutet om bemyndigande för Rumänien att i Europeiska unionens intresse godta Chiles, 
Islands och Bahamas anslutning till 1980 års Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av barn. 

Rådets beslut (EU) 2017/2464 av den 18 december 2017 om bemyndigande för Österrike och 
Rumänien att i Europeiska unionens intresse godta Panamas, Uruguays, Colombias och El Salvadors 
anslutning till 1980 års Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella bortföranden av barn 
EUT L 348, 29.12.2017, s. 43.  

13587/17 

Uttalande från Belgien, Tyskland, Spanien, Frankrike, Italien, Luxemburg, Österrike och Polen 
När Europeiska unionen antar interna rättsakter och på grundval av dessa utövar en extern exklusiv befogenhet, deltar de medlemsstater som är bundna 
av dessa rättsakter i de akter som unionen antar som en del av denna externa befogenhet. 

För detta beslut deltar följaktligen alla medlemsstater i Europeiska unionen som är bundna av rådets förordning (EG) nr 2201/2003 av den 27 
november 2003 om domstols behörighet och om erkännande och verkställighet av domar i äktenskapsmål och mål om föräldraansvar samt om 
upphävande av förordning (EG) nr 1347/2000 i antagandet av beslutet om bemyndigande för Österrike och Rumänien att i Europeiska unionens 
intresse godta Panamas, Uruguays, Colombias och El Salvadors anslutning till 1980 års Haagkonvention om de civila aspekterna på internationella 
bortföranden av barn. 
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Rådets slutsatser om identitetshantering 15862/17 

Rådets beslut (EU) 2018/13 av den 18 december om den ståndpunkt ska intas på Europeiska unionens 
vägnar i stabiliserings- och associeringsrådet EU–Serbien om Serbiens deltagande som observatör i 
arbetet i Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter och villkoren för detta inom ramen för 
förordning (EG) nr 168/2007 
EUT L 4, 9.1.2018, s. 5. 

9876/16 

Rådets beslut (EU) 2018/14 av den 18 december om den ståndpunkt ska intas på Europeiska unionens 
vägnar i stabiliserings- och associeringsrådet EU–Albanien om Albaniens deltagande som observatör i 
arbetet i Europeiska unionens byrå för grundläggande rättigheter och villkoren för detta inom ramen för 
förordning (EG) nr 168/2007 
EUT L 4, 9.1.2018, s. 9. 

9877/16 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar, i frågor som faller 
under dess befogenhet, vid Internationella valfångstkommissionens kommande tre möten, inklusive 
därtill hörande möten mellan de ordinarie mötena 

14970/17 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Global Green Growth Institute om ett 
avtal om ett arrangemang avseende Europeiska unionens medlemskap 

14875/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2371 av den 18 december 2017 om ändring av beslut 2014/486/Gusp om 
Europeiska unionens rådgivande uppdrag för reform av den civila säkerhetssektorn i Ukraina (EUAM 
Ukraina) 
EUT L 337, 19.12.2017, s. 34. 

15055/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2434 av den 18 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i det gemensamma råd som inrättats genom avtalet om politisk dialog och 
samarbete mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Kuba, å 
andra sidan, vad gäller antagandet av ett beslut av gemensamma rådet om gemensamma rådets och 
gemensamma kommitténs arbetsordningar 
EUT L 344, 23.12.2017, s. 26. 

14298/17 
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Rådets beslut (EU) 2017/2433 av den 18 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i den underkommitté för tullfrågor som inrättats genom associeringsavtalet 
mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena 
sidan, och Georgien, å andra sidan, vad gäller ersättandet av protokoll I till det avtalet om definition av 
begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete med ett nytt protokoll som 
hänvisar till den regionala konventionen om Europa–Medelhavstäckande regler om förmånsursprung 
EUT L 344, 23.12.2017, s. 21. 

14140/17 

Rådets beslut (EU) 2017/2425 av den 18 december 2017 om den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar, i associeringskommittén i dess konstellation för handelsfrågor som 
inrättats genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska 
atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Moldavien, å andra 
sidan om den övergripande färdplan som lämnats av Republiken Moldavien i samband med 
genomförandet av avtalet på området offentlig upphandling 
EUT L 343, 22.12.2017, s. 73. 

14583/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2370 av den 18 december 2017 till stöd för Haag-uppförandekoden och 
icke-spridning av ballistiska missiler inom ramen för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av 
massförstörelsevapen 
EUT L 337, 19.12.2017, s. 28. 

11474/17 
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Skriftliga förfaranden avslutade den 21 december 2017 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets förordning (EU) 2017/2467 av den 21 december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 
1387/2013 om befrielse från Gemensamma tulltaxans autonoma tullar för vissa jordbruks- och 
industriprodukter 
EUT L 351, 30.12.2017, s. 7. 

15659/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2426 av den 21 december 2017 om ändring av beslut 2014/512/Gusp om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i Ukraina 
EUT L 343, 22.12.2017, s. 77. 

15711/17 

Rådets beslut (Gusp) 2017/2427 av den 21 december 2017 om ändring av beslut 2010/231/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Somalia 
EUT L 343, 22.12.2017, s. 78. 

15126/17 

Rådets förordning (EU) 2017/2415 av den 21 december 2017 om ändring av förordning (EU) nr 
356/2010 om införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot vissa fysiska eller juridiska personer, 
enheter eller organ mot bakgrund av situationen i Somalia 
EUT L 343, 22.12.2017, s. 33. 

15286/17 
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